e Aspirator cu sistem ciclonic
e Putere: 800W
e Putere de aspirare: 160W

ASPIRATOR
Model: HVC-M800GREY
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I.  INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul
pentru consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

N J

ll. CONTINUTUL PACHETUL

> Aspirator cu sistem ciclonic
> Manual de utilizare

n > Certificat de garantie

e
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE CU PRIVIRE LA SIGURANTA

Tnainte de prima utilizare a produsului, cititi in intregime manualul, chiar dac3 acest tip de
produse va este familiar. Daca sunt respectate intocmai, masurile de precautie specificate
in cadrul prezentului manual reduc pericolul de incendiu, electrocutare si ranire.

Pastrati manualul intr-un loc sigur pentru consultari ulterioare, impreuna cu certificatul
de garantie, chitanta de achizitie si cutia. Daca este cazul, transmiteti aceste instructiuni
catre urmatorul proprietar al aparatului.

Atunci cand utilizati un aparat electric, respectati intotdeauna masurile de siguranta de
baza si de prevenire a accidentelor, inclusiv urmatoarele instructiuni:

Siguranta electrica si manevrarea cablului de alimentare

e Tnainte de pornirea, asigurati-va c tensiunea si frecventa circuitului electric din locul
de utilizare a aparatului corespund cu cele indicate pe placuta cu caracteristici tehnice a
aparatului.

e  Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu folositi acest produs si nu manevrati
stecarul cu mainile ude, nu il introduceti in apa si nu varsati lichide pe acesta.

e Nuintroduceti obiecte in aparat.

e  Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul sdu de service sau de
persoane cu o calificare corespunzatoare.

e  Verificati periodic aparatul si cablul de alimentare, pentru a va asigura ca acestea nu
prezintd deteriorari evidente. Nu utilizati aparatul Tn cazul in care cablul sau carcasa
acestuia prezinta deteriorari, daca a fost scapat pe jos, deteriorat, ldsat in aer liber sau
scipat in apd, ori daci pare defect. In cazul in care orice componentd a produsului pare
deteriorata, apelati linia telefonica de asistenta post-vanzare.

¢ Nufnnodati, nu indoiti, nu striviti si nu deteriorati cablul de alimentare.

e Nu trageti de aspirator si nu il transportati tinandu-l de cablul de alimentare. Nu
utilizati cablul pe post de maner, nu inchideti usa pe cablu si nu trageti cablul peste
muchii sau colturi ascutite.

Nu treceti cu aspiratorul peste cablul de alimentare. Feriti cablul de suprafete incalzite.

e Comutati butoanele de comandad ale aparatului la pozitia ,oprit” inainte de
conectarea/deconectarea aparatului la/de la sursa de alimentare cu energie electrica.

e  AVERTISMENT: Opriti aspiratorul si deconectati stecarul de la sursa de alimentare
inainte de conectarea sau deconectarea furtunului si a accesoriilor, precum si inainte de
golirea si curatarea recipientului pentru colectarea prafului.

e Nu trageti de cablu pentru a deconecta stecarul de la sursa de alimentare. Pentru a
deconecta aparatul de la sursa de alimentare, apucati de stecar, nu de cablu, apoi trageti
stecarul din priza cu grija si apasati pe butonul de retragere a cablului.
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Conditii si restrictii de utilizare

e Acest aparat este destinat numai uzului casnic. Acesta nu este destinat utilizarii
comerciale/industriale, nici utilizarii in aer liber.

e  Utilizati aspiratorul numai pe suprafete interioare uscate, asa cum este descris in
acest manual, cu accesoriile originale furnizate de producator/distribuitor.

Nu utilizati aparatul in alte scopuri decat cele descrise in prezentul manual.

e Instalarea si utilizarea necorespunzatoare pot conduce la pericol de incendiu,
electrocutare si/sau ranire. Nu ne asumam nicio raspundere pentru eventualele daune
cauzate de o utilizare necorespunzatoare sau incorecta.

e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cdrora le lipsesc experienta si
cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta acestora.

e  Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul. Atunci
cand aparatele electrocasnice sunt utilizate de catre copii sau in preajma acestora, este
necesara o supraveghere atenta.

e  Nu lasati aparatul sa functioneze nesupravegheat.

Utilizarea in conditii de siguranta

e  Feriti parul, hainele largi, degetele si orice alta parte a corpului de orificii si de
componentele aflate Tn miscare.

e  Feriti-va fata si corpul de capatul furtunului, tuburi si alte orificii.

e Nu indreptati aspiratorul catre oameni sau animale atunci cand acesta este in
functiune.

e Nu utilizati produsul in cazul in care filtrele acestuia nu sunt montate.

e  Actionati cu prudenta deosebita Tn cazul utilizarii aparatului pe scari.

e Nu utilizati aspiratorul pentru a aspira lichide inflamabile sau combustibile (cum ar fi
carburantii sau solventii) sau obiecte care ard (cenusa, tigari sau carbuni aprinsi). Nu
utilizati produsul Tn prezenta lichidelor sau vaporilor explozivi, nu aspirati obiecte dure
sau ascutite, cum ar fi cioburile de sticla, cuiele sau monedele, nu aspirati materiale
nocive sau toxice (indlbitor pe bazad de clor, amoniac, solutii pentru curatat instalatiile).
Nu aspirati lichide si nu utilizati aparatul in zone n care pot fi prezente lichide.

e  Feriti aspiratorul de sursele de caldura (calorifere, cuptoare etc.), de lumina solara
directa, de umiditate si muchii ascutite.

e  Feriti orificiile aparatului de praf, scame, par sau obiecte care ar putea impiedica
circulatia aerului.

Nu utilizati produsul daca orificiile acestuia sunt blocate sau daca circulatia aerului este
impiedicata.

e  Dupa utilizare, depozitati aspiratorul intr-un loc sigur, pentru a nu va impiedica de
acesta.

e |IMPORTANT: Spalarea filtrelor imbunatateste performanta de aspirare. Asigurati-va
ca filtrele sunt uscate Tnainte de a le monta la loc.

e  Curdtati carcasa numai cu o carpa moale si uscata. Nu utilizati substante de curatare
lichide sau pe baza de aerosoli.

. Depozitati aspiratorul in interior, intr-un spatiu racoros si uscat, la care copiii sa nu
aiba acces.

e Nu incercati niciodata sa deschideti carcasa motorului aspiratorului sau sa inlocuiti
cablul de alimentare.

e  Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care aspiratorul este deteriorat, acesta trebuie
reparat de catre producdtor, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o
calificare corespunzitoare. In cazul deteriordrii aparatului, apelati linia telefonicd de
asistenta post-vanzare.
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IV. DESCRIEREA PROD

800W, 220-240V~50/60Hz

| .

No vk wnNe

Perie

Tub telescopic metalic

Recipient pentru praf

Racord pentru furtun

Duza cu perie pentru spatii inguste
Buton pentru decuplare

Roata posterioara

Buton pentru reglarea turatiei

Maner

. Furtun

. Butonul dispozitivului de Tnfasurare a

cablului

. Manerul recipientului pentru praf



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 800W, 220-240V~50/60Hz

Perie ECO

Aspiratorul este prevazut cu o perie care poate fi reglata pentru un consum mai redus de
energie n timpul utilizarii, avand Tnsad aceeasi eficientd. De asemenea, datorita modului in
care peria este conceputa, va puteti bucura de cel mai redus nivel de zgomot atunci cand

utilizati aparatul.

Mod ECO

. Curatare in profunzime
Pentru curatarea covoarelor

Pentru curdtarea pardoselilor dure

Curatare rapida
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ASAMBLARE INAINTE DE UTILIZARE:
Fig. 1 indica modul de conectare a furtunului la aspirator:

Introduceti racordul furtunului in orificiul de admisie situat in partea din fata a
aspiratorului, apoi rotiti racordul catre dreapta. Daca doriti sa scoateti racordul, rotiti-I
catre stanga si trageti-l catre exterior.

Fig.2 indicd modul de conectare a furtunului cu tubul metalic extensibil:

Introduceti conectorul curbat al furtunului in orificiul mai mare al tubului extensibil.
Fig.3 indica modul de conectare a tubului cu peria:

Introduceti tubul metalic in orificiul periei si rotiti-I pentru a-I fixa.

Fig. 4 indica modul de verificare a infasurarii cablului de alimentare.

Trageti cablul de alimentare n afara aparatului pana la semnul galben. Nu scoateti
cablul din aspirator pana la semnul rosu. Dupa utilizare, opriti mai intai aspiratorul,
scoateti stecarul din priza, apoi apasati pe butonul dispozitivului de infasurare a
cablului pana cand cablul este infasurat complet in interiorul aspiratorului.

Fig. 5 indica butonul de pornire/oprire

Introduceti stecarul in priza si apasati butonul de pornire/oprire pentru a controla

functionarea aparatului.

Fig. 2 .
Fig. 1 Fig. 3

Buton pentru
reglarea puterii de
aspirare
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VI. CURATARE Sl iN

GOLIREA SI CURATAREA RECIPIENTULUI PENTRU PRAF

Etapele curatarii recipientului pentru praf:

1. Asa cum este indicat in figura 6, tineti de maner recipientul pentru praf si apasati pe
butonul pentru deblocare.

2. Asa cum este indicat in figura 7, scoateti recipientul pentru praf.

3. Asa cum este indicat in figura 8, tineti recipientul pentru praf deasupra cosului de
gunoi si apasati pe butonul lateral pentru deschiderea capacului situat in partea de jos a
recipientului pentru praf, iar murdaria si praful vor cadea in cosul de gunoi.

4. Asa cum este indicat in figura 9, dupa golirea recipientului pentru praf, inchideti
capacul situat in partea de jos a recipientului.

Fig. 6

Fig. 8
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UTILIZAREA ACCESORIILOR:

1. Asa cum este indicat in figura 10, puteti utiliza duza cu perie pentru aspirarea prafului
din spatiile Tnguste.

2. Asa cum este prezentat in figura 11, pentru curatarea canapelelor, a perdelelor si a
ornamentelor, rotiti capatul cu perie al duzei in directia indicata de sageata.

3. Asa cum este indicat in figura 12, actionati pedala pentru ca peria sa iasa din duza, iar
aceasta va va permite sa curatati podelele.

4. Asa cum este indicat in figura 13, actionati din nou pedala pentru ca peria sa intre in
duza, iar aceasta va va permite sa curatati covoarele.

Fig. 10

Fig. 12 Fig. 13
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MOD DE TNTRETINERE

1. Filtrul trebuie curadtat de doua ori pe an sau in cazul in care observati ca acesta este
foarte murdar.

2. Filtrul trebuie montat corespunzator Thainte de repornirea aspiratorului.

3. Filtrul nu poate fi curatat in masina de spalat.

4. Utilizarea unui filtru umed va duce la scaderea puterii de aspirare si la defectarea
motorului.

5. Etapele operatiilor de intretinere:

1) Asa cum este indicat in figura 14, apasati pe clapeta de deblocare pentru a scoate
capacul filtrului de evacuare.

2) Asa cum este indicat in figura 15, scoateti filtrul de evacuare.

3) Asa cum este indicat n figura 16, rotiti capacul filtrului HEPA pentru a-l detasa de pe
capacul recipientului.

4) Asa cum este indicat in figura 17, scoateti capacul filtrului HEPA.

5) Asa cum este indicat in figura 18, inlaturati parul infasurat pe filtru (daca este cazul).

6) Asa cum este indicat in figura 19, spalati filtrul HEPA.

7) Spalati cu apa (fara detergent) capacul si buretele filtrului HEPA, celelalte
componente ale filtrului si recipientul pentru praf, apoi lasati-le sa se usuce inainte de
utilizare.

8) Fixati ansamblul filtrului HEPA pe capacul recipientului pentru praf si asigurati-va ca
cele trei proeminente se fixeaza in canelurile recipientului pentru praf.

9) Rotiti ansamblul filtrului HEPA in directia indicata de sageata de pe capacul
recipientului pentru praf.

10) Montati capacul recipientului pentru praf.

11) Asa cum este indicat in figura 20, loviti usor cu méana suportul filtrului.

12) Montati recipientul pentru praf pe aspirator. Pentru montarea recipientului, trebuie
sa il pozitionati corect si sa apasati pe manerul acestuia. Acesta se fixeaza printr-un clic.

Fig. 17 Fig. 18

Fig. 19
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h

Putere 800W |
Putere de aspirare 160W ‘
Nivel de zgomot 72dB ‘
Alimentare 220-240V,5060Hz

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 52015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului
Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunitoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

e

c € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitdtii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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VACUUM CLEANER
Model: HVC-M800GREY

e Cyclonic vacuum cleaner
e Power: 800W
e Suction power: 160W
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Thank you for chosing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully
before installation and usage.

N J

ll. PACKAGE CONTENT J

> Cyclon vacuum cleaner
> User manual

n > Warranty card

e
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read this manual thoroughly before first use, even if you are familiar with this type of
product. The safety precautions enclosed herein reduce the risk of fire, electric shock and
injury when correctly adhered to.

Keep the manual in a safe place for future reference, along with the completed warranty
card, purchase receipt and carton. If applicable, pass these instructions on to the next
owner of the appliance.

Always follow basic safety precautions and accident prevention measures when using an
electrical appliance, including the following:

Electrical safety and cord handling

e Before turning on, ensure that your electrical voltage and circuit frequency
correspond to those indicated on the appliance.

e To reduce the risk of electrocution, never operate this product or handle the plug
with wet hands, submerge it under water or spill liquids into the product.

e Do notinsert any objects into the appliance.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or an appropriately qualified person in order to avoid a hazard.

e Check the appliance and cord regularly for visible damage. Do not use it if the cord
or housing is damaged, if it has been dropped, damaged, left outdoors or dropped into
water, or if it appears faulty in any way. Call the after sales support line if any part
appears damaged.

¢ Do not kink, bend, squash, strain or damage the power cord.

e Do not pull or carry the vacuum cleaner by the cord. Do not use the cord as a
handle, close a door on the cord or pull the cord around sharp edges or corners.

Do not run the vacuum cleaner over the cord. Keep the cord away from heated surfaces.
e Turn off the vacuum cleaner controls before connecting or disconnecting it from the
mains supply.

e WARNING: Always switch off and unplug the vacuum cleaner before connecting or
disconnecting the vacuum hose and accessories and before emptying or cleaning the dust
tank.

e Do not pull on the cord to disconnect the plug from the power supply. To unplug,
grasp the plug, not the cord, and gently pull it out of the power point and then press the
cord retraction button to retract the cord.
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Usage conditions and restrictions

e This appliance is intended for household use only. It is neither suitable for
commercial/industrial nor for outdoor use.

e Only use the vacuum cleaner on dry, indoor surfaces, as described in this manual and
with the original accessories supplied by the manufacturer/distributor.

Do not use it for any purpose other than described in this manual.

e Improper installation and use may result in the risk of fire, electric shock and/ or
injury to persons. We assume no liability for any eventual damages caused by improper
or faulty use.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instructions concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

e  Supervise young children to ensure they do not play with the appliance. Close
supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

¢ Never leave the appliance unattended.

Safe usage

e  Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of the body away from openings and
moving parts.

e Keep the end of the hose, wands and other openings away from your face and body.
¢ Do not point the vacuum cleaner at people or animals when in use.

e Do not use the product without the filters in place.

e Take extra care when vacuuming on stairs.

e Do not use the vacuum cleaner to pick up: flammable or combustible fluids (such as
fuel or solvent); burning substances (such ash, cigarettes or hot coals), or use it in the
presence of explosive liquids or vapours; hard or sharp objects such as shards of glass,
nails, coins; harmful or toxic materials (such as chlorine bleach, ammonia, drain cleaner);
any liquids, or vacuum in areas where liquids may be present.

e Keep the vacuum cleaner away from heat sources (radiator, oven etc.), direct
sunlight, moisture and sharp edges.

e Keep all openings free of dust, lint, hair or anything that may reduce the airflow.

Do not use the product with any openings blocked or restricted airflow.

e  Put the vacuum cleaner away after every use to prevent anyone tripping over it.

e  IMPORTANT: Washing the filters improves vacuum performance. Make sure all filters
are completely dry before reattaching them.

e  Only clean the housing with a soft, dry cloth. Do not use liquid or aerosol cleaners.

e  Store the vacuum cleaner indoors in a cool, dry area, out of reach of young children.
e Never attempt to open the motor base of the vacuum cleaner yourself or to replace
the power cord. If the vacuum cleaner is damaged, it must be repaired by the
manufacturer or its service agent or an appropriately qualified person in order to avoid a
hazard. In case of damage, call the after sales support line for advice.
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800W, 220-240V~50/60Hz

AN O

Brush tool

Extending metal tube
Dust chamber

Hose connector
Compressed brush
Release button

Back wheel
Speed control knob
Handle

. Hose
. Winding device button
. Dust cup handle



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 800W, 220-240V~50/60Hz

ECO brush

The vacuum cleaner is provided with an ECO brush that can be set in order to have less
energy consumption during usage, but with the same efficiency. Also, thanks to its design,
you may enjoy the lowest noise level when using the appliance.

ECO mode

Deep cleaning
For carpet use

For hard floor use

Easy cleaning
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ASSEMBLY BEFORE USE
Fig.1 shows the connection of the hose and the vacuum cleaner:

Put the hose connector in front of the vacuum cleaner .Then insert it into the inlet
hole and turn right. If you want to disassemble it, you can turn the hose connection left
and then pull it out.

Fig.2 shows the connection of the hose and the extending metal tube:

Hold the flexural connector of the hose and put it into the bigger hole of the tube.
Fig.3 shows the connection of the tube and the brush tool:

Put the metal tube into the hole of the brush and rotate it to fasten them.

Fig.4 shows how to check the winding of the power cord.

You can pull the power cord out of the machine and stop it when you see the yellow
mark. Make sure the red mark is not out. When your sweep is over, first turn off the
power, pull the plug out of the socket, and then push the winding device button until
the cord is completely in the machine.

Fig.5 shows the power button

Put the plug into the socket, push the power button to control the work of the

machine.

ig.2
Fig Fig. 3

Rotate knob to
adjust power
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VI. CLEANING AND MAINTENAR

CLEANING OF THE DUST CHAMBER

The steps of the chamber cleaning:

1. As in Fig.6, hold the dust chamber and handle and push the release button.

2. As in Fig.7, take the dust chamber out of the machine.

3. As in Fig.8, put the dust chamber onto the rubbish bin, push the release button to
open the bottom of the dust chamber, and the dirt and dust will fall into the bin by
themself.

4. As in Fig.9, shut up the dust chamber for a circular use after your cleaning.

Fig. 6 Fig. 7

Fig. 8

Fig.9



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 800W, 220-240V~50/60Hz

HOW TO USE THE ATTACHMENTS:

1. As in fig.10, you can use the compressed brush in the corner and the aperture.

2. As in fig.11, open the other side with bristles of the compressed brush as the mark of
an arrow to clean the sofa, the curtain and the dust on the ornaments.

3. As in fig.12, tread on the pedal of the brush tool to let the bristles out, and you can
clean the floor.

4. As in fig.13 , tread on the pedal of the brush tool again to put the bristles in, and you

[

can clean the carpet.

Fig. 10 Fig. 11

Fig. 12 Fig. 13
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HOW TO MAINTAIN
1. The filter should be cleaned twice a year, and when there is obvious dirt on the filter,
it is time.
2. You must fix the filter properly before running the vacuum cleaner.
3. The filter can't be cleaned in the washing machine or baked by the blower.
4. It will reduce the suction power and damage the motor if you use the wet filter.
5. Steps for maintenance:
1) As in fig.14, press the outlet lock to open the outlet board.
2) As in fig.15, get out the outlet filter.
3) As in fig.16, rotate the HEPA cover to separate it from the chamber cover
4) As in fig.17, get the HEPA cover
5) As in fig.18, If you have any hair winding removable cleaning.
6) As in fig.19, get the HEPA and wash it.
7) Wash the HEPA cover, the HEPA assembly, the outlet sponge and the dust chamber
in the water without detergent and dry them before use.
8) Fix the HEPA assembly on the chamber cover and make sure three salient cubes
should be stuck in the grooves of the dust chamber.
9) Rotate the HEPA assembly in the direction of the mark on the chamber cover.
10) Assemble the chamber cover assembly and the dust chamber according to the
mark outside.
11) As in fig.20, hit the filter rack with your hand slightly.
12) Put the dust chamber assembly into the machine. And in this process, first you
should make the chamber in the right position and then press the handle of the dust

chamber, if there is a cluck it means the operation is successful.

. . Fig. 16
Fig. 14 Fig. 15

Fig. 19
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VIl. TECHNICAL DETAILS J
Power 800W
Suction power 160W
Noise level 72dB
Voltage: 220-240V, 50/60Hz
— Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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NMPAXOCMYKAYKA
Mogen: HVC-M800GREY

e [IpaxoCcMyKa4yKa C LUKNOHHA cuctema
e MouwHocT: 800W
e BcmyKaTenHa mouwHocT: 160W
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3m npoAyKr!

J

Mpedu da uznonssame mo3u yped npoyememe 6HUMAMENIHO HAPLYHUKA C UHCMPYKYUU.
CovxpaHaeaiime HApPB YHUKA C yes 6v0ewju cnpaskKu.

To3Kn HapbYHMK € NPoeKTUpaH, 3a Aa By npeaocTtaBn BCUUYKM HEOBXOAMMM UHCTPYKLUMU OTHOCHO
WHCTa/IMPaHETO, U3NON3BAHETO U NOAABPKAHETO Ha ypeaa.

Mpean MHCTanMpaHe M U3MNOoA3BaHe Ha ypeaa, C Uen npasuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3U HAPBYHUK C MHCTPYKLUN.

N J

Il. CbAbPXAHUE HA BA

> [paxocmyKauKa C LMKAOHHA cucTema
> HapbuHuK 3a ynoTtpeba

B > TlapaHUMOHHa KapTa

N



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 800W, 220-240V~50/60Hz

BAXHWU MHCTPYKLU U 3A BE3SOMNACHOCT

Mpeau nbpBaTa ynotpeba Ha NpoayKTa NpoyeTeTe HAPbUYHUKA M3UAMO, JOPU aKO TO3WU
TMN NPOAYKTM ca BM nosHaTW. AKO ce cna3BaT TOYHO MOCOYEHWUTE npeanasHu MepKku B
TO3W HAPbYHMK, LLLe HaMmasiaBa ONAacHOCTTa OT NOXKap, TOKOB yAap U HapaHsABaHe.
CbxpaHABalTe HapbYyHMKA HA CUTYPHO MACTO C Uen 6baewyn cnpaBkKM, 3aegHO C
rapaHUMOHHaTa KapTa, KacoBaTa benexka u Kytnata. AKO e NPUAoKUMO, NpeaaiTe Tesn
WMHCTPYKLMM Ha c/iefBaluma cObCTBEHUK Ha ypeaa.

Korato wu3nonseaTe enekTpUYecKu ypen, cneaBavite BMHArM OCHOBHUTE MEPKM 33
6e30nacHOCT 1 3a NpeAoTBpaTABAHE Ha 310MONYKU, BKAOUYUTENHO CAEAHUTE UHCTPYKLUN:

EneKtpuuecka 6e3onacHocT u 6opaBeHe CbC 3axpaHBaLma Kaben

e [pean [a BKAOUMTE ypena, YBEpPeTe Ce, Ye HAMPEeXKEeHWEeTo M YecToTaTa Ha
€/1eKTPUYECKOTO HanpeXKeHMe Ha MACTOTO, KbAETO e ce M3MOoA3Ba ypeaa, CboTBeTCTBaT
Ha NocoYyeHuTe BbpPXy TabenkaTa c TEXHUYECKUTE XapaKTePUCTUKK Ha ypeaa.

e 33 pga HamanuTe puUcKa OT TOKOB YyAap, He M3Mon3BanTe TO3M NPOAYKT M He
bopaBaliTe CbC LWENncena C MOKPM pbue, He noTansnTe NpoAyKkTa BbB Boda U He
pasinBaiiTe TEYHOCTU BbPXY HETO.

e He nocraeaiiTe npegMmeT B ypeaa.

e C uen npepoTBpaTABaHE HA OMACHOCTM, aKO 3axpaHBALLMAT Kaben e NnoBpeseH,
TpsbBa Oa ce NoAMEeHW OT NPOU3BOAMUTENSA, OT HEFOBUA CEPBU3EH NpeacTaBUTeN Wau oT
JIMLLA CbC CbOTBETCTBALLLA KBAaNMbUKaLUA.

e [lpoBepsBaiTe NEPUOANYHO ypeaa M 3axpaHBalLusa Kaben, 3a ga ce yBepasaTe, ye
HAMaT nospeam. He n3non3BaiTe ypena, ako HEroBUAT Kaben uam Kopnyc ca NnoBpeaeHn,
aKo e M3NycHaT Ha 3emsATa, aKo e NoBpPeseH, OCTaBEH Ha OTKPUTO MM M3NYCHAT BbB BOAA,
WK aKo usrnexaa aedpekteH. AKO HAKOM KOMMOHEHT Ha NPOAYKTa U3INeX4a NoBpeseH,
obagete ce Ha TenedoHHaTa IMHUA 3a ceanpoaaKbeHo obcayKBaHe.

e He Bpb3BalTe Ha Bb3e/, HE OrbBaliTe, He CMa4yKBalTe W He NoOBpexAanTe
3axpaHBaLLma Kaben.

e He pgbpnaliTe npaxoCMyKadkaTa M He s TpaHCNOpTUpalTe, KaTo s ObpKUTe 3a
3axpaHBawma Kaben. He usnonssarite Kabena Kato ApbrKKa, He 3aTBapAlTe BpaTtata
BbpXy Kabena u He gbpnaiTe Kabena Hag ocTpy pbboBe UK BIAN.

He npekapBailiTe npaxocmyKaykaTa Haf 3axpaHBawua Kaben. MNpeanassalite Kabena ot
HarpsATU NOBBPXHOCTMU.

e [loctaBeTe KOMaHAHMTe OYTOHM Ha ypesa B NOJIOMKEHME ,U3KAOYEHO” npeau
cBbp3BaHe/pa3KavaHe Ha ypeaa KbM/OT M3TOUHMKA Ha 3aXpaHBaHE C NEeKTPOeHeprus.

e TNPEAYNPEXAEHUNE: M3KntouBaTe NpaxoCMyKayKkaTa M M3BaXKganTe wencena oT
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe Npeaun CBbP3BaHE WM pa3KadyaHe Ha MapKy4a M akcecoapuTe,
KaKTO M Npeau U3npasBaHe M NOYMCTBAHE HA KOHTeMHepa 3a cbbupaHe Ha npax.

e He gbpnalite 3a Kabena, 3a A4a M3K/OYBATE LLENCENA OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.
3a aa u3KAYBaTe ypeaa oT U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe, XBalllanTe Liencena, a He Kabena,
cnef TOBa M3AbpnanTe BHUMATENHO LWENCeNa OT KOHTAKTa U HAaTUCHeTe Bbpxy ByToHa 3a
nsternsaHe Ha Kabena.
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YcnoBua u orpaHuyeHus 3a ynotpeba

e Tosu ypes e npegHasHayeH caMo 3a AOMallHa ynoTpeba. Toi He e NpeAHa3HayeH 3a
TbProBCcKa/NpomuLuaeHa ynoTpeba, HUTO 33 U3N0I3BaHE HA OTKPUTO.

e /3non3BaiiTe NPaxoCMyKayKkaTa CaMO BbPXY CyXW BLTPELHW MOBBPXHOCTM, KaKTO e
ONMCaHO B TO3M HAPBYHWMK, C MNPeAoCTaBEHUTE OPUTMHANHM  aKcecoapu OT
npoussoanTens/amctpubyTopa.

He nsnonseaiite ypeaa 3a LUean, PasiINYHKN OT ONMCAHUTE B HACTOALLMSA HAPBYHUK.

e HecboTBeTcTBawWaTa MHCTanauusa u ynotpeba moxke Aa [osBefe A0 OMACHOCT OT
noykap, TOKOB yaap U/unu HapaHaBaHe. He noemame OTFOBOPHOCT 33 €BEHTYaNHN LWETH,
NPUYMHEHN OT HECHOTBETCTBALLA WM HENpaBUAHa ynoTpeba.

e YpeabT He e npegHasHayeH 3a ynotpeba oT Mua (BKAUYMTENHO Aeua), KoMTo Mmat
$U3NYECKM, CETMBHM WUAM YMCTBEHM 3aTPYAHEHUA MM KOWUTO HAMAT HeobxogymuTe
MO3HAHUA M OMWT, OCBEH aKO ce HamupaT nog HabnwgeHWe UM ca obyyeHM Kak Aa
M3Mo/3BaT ypeaa OT CTpaHa Ha /L, KOeTo OTroBapsA 3a TAXHaTa 6esonacHocT.

e [euaTa Tpa6Ba aa 6baat nog HabaogeHWe, Taka Ye Aa He cu urpanT ¢ ypeaa. Korato
Ce M3MoN3BaT AOMAKMHCKM eNeKTpoypeau oT geua MAn B 6AM30CT 4O TAX, Hanara ce
BHMMaTeNEeH Hag3op.

e He ocraBaiTe ypega ga ¢pyHKUMOHMPa be3 HabnaogeHme.

M3nonssaHe npu 6e3onacHu ycnosus

e [laseTe KocaTa, WMPOKUTE ApPexn, NPbCTUTE U BCAKA ApYra 4acT Ha TANOTO OT OTBOPU
N ABUMKELLN Ce KOMMOHEHTW.

e 3awMmTeTe NMLETO M TANIOTO CU OT KPasA Ha MapKy4a, TPbbUTe 1 ApyrM OTBOPM.

*  He HacouyBaiTe NpaxoCcMyKayKaTa KbM XOpa WJIM KMBOTHU, KOTAaToO € BK/OYEHa.

e He u3nonssanTte NPoOAyKTa, ako GUATPUTE MY HE Ca MOHTUPAHM.

e [leicTBanTe 0coO6EHO BHMMATENHO NPU U3N0A3BaAHE HA Ypeaa Bbpxy CTbabM.

e He wu3nons3BaiiTe npaxoCMyKayKaTa, 3a [Aa 3acCMyKBaTe 3anajvMmuM WM TOPUMM
TEYHOCTU (KaTo ropmMBa MAKW PaA3TBOPUTENN) UAW FOPALLM NpeaMeTy (nenen, umMrapu unm
3ananeHun BbnWa). He nsnonseaiTe NpoayKTa NPU HaAMYMeE Ha B3PUBHU TEYHOCTU UK
napu, He 3aCMyKBalWTe TBBbPAWU WUAWN OCTPU NPeLMeTH, KaTO CTbKNEHU OTIOMKM, FBO34EN
AN MOHETW, He 3aCMyKBalTe BPeAHU MM TOKCUYHU MaTepuanun (M3bensawo BeLLecTBoO
Bb3 OCHOBA Ha X/I0p, aMOH#K, Pa3TBOPW 3a NMOYUCTBAHE HA MHCTaNauuK). He 3acmykBaiite
TEYHOCTM U HEe U3MOA3BalTe ypeaa Ha MecTa, KbAETO MOXe [a MM TeYHOCTMU.

e [peanassaiTe NPaAxoCMyKayKaTa OT M3TOYHMLM Ha TONAMHA (paamatopun, GypHU U
Ap.), NpsKa CAbHYEBa CBET/IMHA, B/lara U ocTpu pbbose.

e [IlpegnassaiTe OTBOPUTE Ha ypeda OT Mpax, MbX, KOCMWU UAWN NPeAMETU, KOUTO moraT
[a Bb3NpenATCTBaT LMPKYNALMATA Ha Bb3ayXa.

He n3non3saiTe NpoayKTa, ako OTBOPUTE My Ca 3anylWeHW WAW aKo LMPKyaaumaTa Ha
Bb3yXa e Bb3NpenATcTBaHa.

e Cnep ynotpeba cbxpaHABalTe NPAaxOCMyKayKaTa Ha 6e30NacHO MACTO, TaKa Ye Aa He
ce cnbBaTe B HeA.

e BAXHO: M3muBaHeTo Ha ¢unTpute noaobpssa edeKTUBHOCTTA Ha 3aCMyKBaHe.
YBepaABaiTe ce, ye GUATPUTE Ca U3CHbXHANM NPean Aa T MOHTMpPATE Ha MACTO.

e [loumcTBaWTe Kopnyca caMoO C MeKa W cyxa Kbpna. He wn3nonssalite nmoumcrealim
BeLLeCcTBa B TEYHO CbCTOAHWE UAN Bb3 OCHOBA Ha aepo30/u.

o CbxpaHABanTe NPaxoCMyKayKaTa Ha 3aKpUTO, B XJ1a4HO M CYX0 NOMELLEHUNE, KbAETO
Jeuarta HAMAT A0CTbI.

*  HuKkora He ce onuTBaliTe Aa OTBapATe KOPMyca Ha MOTOPA Ha NPAXOCMYyKayKaTa uan
03 NoAMEHATe 3aXpaHBaLms Kaben.

e Cuen npefoTBpaTABAHE Ha OMACHOCTM, aKO MPaxOCMyKayKaTa e noBpeaeHa, Tpabea
[a ce peMoHTUpa OT NPOU3BOANTENSA, OT HEFOBMA CEPBU3EH NPeaCTaBUTEN UK OT nua
CbC CbOTBETCTBALLLA KBaMbMKauma. AKo ypeabT ce nospeam, obagete ce Ha TeniedpoHHaTa
JIMHWA 33 ciegnpogaxkbeHo obcnyKBaHe.
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HA NPOAYKTA

800W, 220-240V~50/60Hz

| .

No vk wnNe

YeTka (Moposa ato3a)

TeneckonuyHa meTasiHa Tpbba
KoHTeliHep 3a npax

Bpb3Ka Ha MapKy4a

[t03a c YeTKa 3a TECHW NPOCTPAHCTBA
ByTOH 3a pa3KayaHe

3agHo Koneno

BYTOH 3a perynnpaHe Ha obopoTuTe

JOpbKKa

. Mapkyuy
. ByTOH Ha ycTpoicTBOTO 3a HaBMBaHe

Ha Kabena

. [l pbXKKa Ha KoHTeiHepa 3a npax
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Yetka ECO

MpaxocmyKaykaTa e obopyaBaHa C YeTKa, KOATO MOXe [fAa Ce peryivMpa 3a Mo-HUCKa
KOHCYMaUMA Ha e/fIeKTpoeHeprMa no Bpeme Ha ynoTtpeba, HO CbC cbliaTa ePeKTUBHOCT.
OcBeH TOBa, 6narogapeHne Ha HaudMHa, MO KOWTO € MPOEeKTMpaHa YeTKaTa, MoXKe Ja ce
HacnaguTe Ha Ha-HUCKOTO HMBO Ha LWYM, KOraTo M3non3BaTe ypeaa.

Pexkmum ECO

[ObnboKo noumcrTeaHe
3a nouncTBaHe Ha KUANMU

3a nounucTBaHe Ha TBbpAN nNoaosBu

bbp30 noumncreaHe
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CINOBABAHE NPEAU YNOTPEBA:
dur. 1 nokasBa HaYMHa HA CBbP3BaHE Ha MApPKyya KbM NpaxocmMyKaykaTa:

BkapaiiTe Bpb3KaTa Ha MapKy4ya BbB BXOAALLMA OTBOP, KOMTO Ce HaMMpa B NpeaHaTa
CTpaHa Ha MPaxoCMyKauyKaTa, /e, TOBA 3aBbpTeTe Bpb3KaTa HaAACHO. AKO McKaTe Aa
n3BaauTe BPb3KaTa, 3aBbpTeTE A HA/MABO M APBMHETE A B NOCOKA HaBbH.
®ur. 2 nocoysa HauMHa Ha CBbP3BaHE Ha MapKy4ya C MeTa/iHaTa pasTeratesiHa Tpbba:

BkapaiiTe 3a06/1€HUA KOHEKTOP Ha MApKy4Ya B NO-ro/IeMUsi OTBOP HA TeIECKONUYHaTa
Tpbba.
dur. 3 nocoyBa HauMHa Ha CBbP3BaHe Ha TpbbaTa c YeTKaTa:

MbxHeTe meTanHaTa Tpbba B OTBOPA Ha YeTKaTa M 3aBbpTeTe 1, 33 Aa A UKcupare.
dur. 4 nocoyBa HauMHa Ha NPOBEPKA Ha YBMBAHETO Ha 3axXpaHBaLuA Kaben:

[pbnHeTe 3axpaHBalmA Kaben M3BbH ypeda A0 KbATUA 3HaK. He wu3BaxkganTe
Kabena oT MpaxoCMmyKauykaTa A0 uyepBeHMA 3HakK. Cnen ynotpeba, MbpBO M3KAlOYETE
NMPaxoCMyKa4KaTa, U3BaZeTe Lencesia OT KOHTAKTa, C/ief TOBa HaTUCHeTe BbpXy ByToHa
3a yBMBaHe Ha Kabena, AOKAaTO KabesbT ce yBMe WM3LANO BbB BLTPELIHOCTTA Ha
NPaxoCMyKayKaTa.
®ur. 5 nocoysa 6yTOHa 3a BK/OYBaHE/U3KNIOUYBAHE:

MocTaBeTe wWencena B KOHTaKTa M HaTUCHeTe BYyTOHA 3a BK/lOYBaHe/U3KAtOUYBaHE, 33
Aa KoHTposmpaTe GyHKLMOHUPAHETO Ha ypesaa.

dur. 2 dur. 3
dur. 1

byToH 3a
peryanpaHe Ha
MOLLHOCTTA Ha
BCMYKBaHe

dur. 4 ®dur. 5
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VI. NMOYUCTBAHE U NOAAPE s

MU3NPA3BAHE HA CbAA 3A NMPAX

ETanuTe Ha NouMcTBaHe Ha CbAa 3a npax:

1. Taka KaKTo e noco4yeHO BbB ¢urypa 6, xBaHeTe 3a APblKKaTa Ha CbAa 3a Mnpax u
HaTucHeTe Bbpxy ByToHa 3a AebaokupaHe.

2. TaKa KaKTo e nocoyeHo BbB dpurypa 7, Mssagere cbaa 3a npax.

3. Taka KaKTo e nocoyeHo BbB dUrypa 8, 3a4pbiKTe CbAa 3a Npax Hafg Kolla 3a 6OKAYK K
HaTUCHEeTe BbPXy CTpaHMYHMA 6YTOH 3a OTBapAHEe Ha Kamaka, KOWTO ce Hamupa B
[ONHaTa CTpaHa Ha CbAa 3a Npax, a MPbCOTMATA M MPaxXbT LWe NaaHaT B KoLa 33 BOKAYK.
4. TaKa KaKTo e noco4yeHo BbB durypa 9, cneq uMsnpassaHe Ha CbAa 3a Mpax, 3aTBoOpeTe
Kamaka, KOWTO ce Hamupa B A0/HaTa CTPaHa Ha Cbaa.

bdur. 6

®ur. 8



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 800W, 220-240V~50/60Hz

MU3NON3BAHE HA AKCECOAPUTE:

1. Taka KaKTo e nocoyeHo BbB ¢urypa 10, moxkeTe Aa M3non3BaTe NPUCTaBKaTa € YeTKa C
Len BCMyKBaHe Ha Npaxa oT TeCHW MecTa.

2. TaKa KaKTo e npeacTaBeHo BbB ¢urypa 11, c uen nouyncreaHe Ha KaHaneTa, nepgeTa u
YKpacu, 3aBbpTeTe Kpas C YeTKa Ha NpuCTaBKaTa B yKasaHaTa NOCOKA OT CTpesKarTa.

3. Taka KaKTo e nocoyeHo BbB ¢purypa 12, 3agelicTeaiite negana, Taka ye 4YeTKata Aa
n3nese OT NPUCTaBKaTa, a ToBa Lie BM No3Bo/M 4a noymcTBaTe nogose.

4. TaKa KaKTo e nocoyeHo BbB Ppurypa 13, 3ageiicTeaiiTe OTHOBO MNejana, Taka ye yeTKaTa
[a BNe3e B NPUCTaBKaTa, a TOBa LWe By no3soau Aa nouyncreate KUANMM.

®wur. 10 ®wur. 11

bwur. 12 bwur. 13
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HAYMH HA NOAOPDBXKKA

1. OunTbpbT TPAGBA Aa Ce MOYUCTBA ABA MBTU FOAUWHO MAW aKo 3abenexeTe, ye e
MHOI0 MPbCEH.

2. OGuntopbT TpAbBa Aa ce MOHTMPA MO CbOTBETCTBALL HAYWH, MNpeau MOBTOPHO
BK/IlOYBAHE Ha NPaxoCMyKayKaTa.

3. DunTLPLT He TpaAbBa Aa ce NOYUCTBA B NepasiHa MallnHa.

4. M3non3BaHeTo Ha BnarkeH OGWUATBLP LWEe goBede A0 HamMansfABaHe Ha cunata 3a
BCMYKBaHe U NoBpeXKgaHe Ha moTopa.

5. ETanu Ha onepaumunTe 3a NoaapbiKKa:

1) Taka KaKTo e nocoyeHo BbB ¢urypa 14, HaTUCHeTe BbPXY MNaacTMHaTa 3a
nebnoknpaHe, 3a Aa M3BaguTe Kanaka Ha GMATbPa 3a U3BEXKAAHE.

2) TaKa KaKTo e nocoveHo BbB ¢purypa 15, nssagete punTbpa 3a UsBeKgaHe.

3) TaKka KaKTo e noco4YyeHo BbB ¢urypa 16, 3aBbpTteTe Kanaka Ha HEPA ¢duntbpa, 3a Aa
ro oTAeAuTe OT Kanaka Ha CbAa.

4) Taka KaKTo e noco4eHo BbB dpurypa 17, ussagerte kanaka Ha HEPA ¢punTbpa.

5) Taka KakTo e noco4yeHo BbB dpurypa 18, oTctpaHeTe KOCMUTE, KOMTO Ca YBUTU BbB
dunTHpPa (aKo e NPUNOKMMO).

6) Taka KaKTo e noco4eHo BbB ¢urypa 19, usmminte HEPA dpuntbpa.

7) Usmuiite ¢ Boga (6e3 npenapaT 3a MUeHe) Kanaka u rbbata Ha HEPA ¢unTbpa,
OCTaHaNNTE KOMMOHEHTM Ha GMATbPA M CbAa 3a Mpax, cnef ToBa OCTaBeTe M Aa
M3CbXHaT Npean ynotpeba.

8) ®dukcupaiite komnnekta Ha HEPA ¢unTbpa Bbpxy Kanaka Ha CbAa 3a npax u
yBepeTe ce, Ye TpUTe U34aTUHU ce PUKCMPAT B Hape3uTe Ha CbAa 3a npax.

9) 3aBbpTeTe Komnaekta Ha HEPA ¢untbpa B MOCOKa, yKa3aHa OT CTpesikaTa Bbpxy
KamnaKa Ha CbAa 3a npax.

10) MoHTupaliTe Kanaka Ha Cbza 3a npax.

11) Taka KaKTo e nokasaHo BbB ¢urypa 20, yaapeTe NeKO C pbKa NOCTaBKaTa Ha
duntbpa.

12) MoHTUpanTe cbaa 3a Npax B NpaxoCMyKayKaTa. 3a MOHTaXK Ha cbAa Tpabsa Aa ro
No3snLMOHUPaTE NPABUIHO U Aa HAaTUCHETE BbPXy HeroBaTa ApbiKKa. Tol ce duKcupa
ypes egHO K/NKBaHE.

7 ®wur. 18
dur. 17 dur. 19
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MouwHocT 800 W

Cwna 3a BCMyKBaHe 160 W

HuBoO Ha wym 72 dB

3axpaHBaHe 220-240 V~ npu 50/60
Hz

M3xBbpAsHe Ha OoTNagbLMTe NO Ha4YMH, OTTOBOPEH 3a OKO/IHATa cpeaa
MozKeTe Aa NOMOrHeTe 3a ONa3BaHETO HA OKOJIHaTa cpeaal
Monsa cnassaiiTe MecTHUTe pasnopenbu: MNpeaaiite HedyHKLMOHNPALLOTO eNeKTpuYecko obopyasaHe

Ha LLeHTbp 3a CbbupaHe Ha OTNagbLM OT eNekTpuyecko obopyasaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuAata Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
TbProBCKM MapKM M HaMMeHOBaHMATa Ha NPOAYKTUTE ca TbProBCKM MapKU WAU PerncTpupanHm

TbProBCKM MapKn Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXKATENN.
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PORSZiVO
Modell: HYC-M800GREY

e Ciklon rendszer( porszivd
e Teljesitmény: 800W
e Szivo teljesitmény: 160W
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

L BEVEIETES

A késziilék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utélagos
tanulmdnyozds céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsdssunk a késziilék Gizembe
helyezésére, hasznalatara és karbantartasara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az Gizembe helyezés és haszndlat el6tt
kérjik, olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

N J

. AZ &N CSOMAGIJANAK TARTALMA J

> Ciklon rendszer(i porszivo
> Hasznalati kézikonyv
> Jétallasi bizonylat

N
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A BIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK

A termék els6 haszndlata el6tt olvassa el teljes egészében a hasznalati utmutatdét még
akkor is, ha ezzel a terméktipussal mar megbaratkozott. A jelen haszndlati Utmutatéban
el6irt dvintézkedések, amennyiben betartja azokat, csokkentik a tlizveszélyt, az dramiités
és testi sériilés veszélyét.

A kés6bbi tanulmdnyozds érdekében a kézikonyvet Grizze meg biztonsdgos helyen, a
jotallasi bizonylattal, az értékesitési nyugtaval és a dobozzal egyitt. Sziikség esetén a jelen
utasitasokat adja at a késziilék késébbi tulajdonosanak.

Egy elektromos készlilék haszndlata esetén tartsa mindig tiszteletben az alapvetd
biztonsagra és a baleset megel6zésre vonatkozd intézkedéseket, beleértve az aldbbi
utasitasokat is.

Elektromos biztonsag és a tdpkabel mozgatasa

e A késziilék bekapcsolasa el6tt bizonyosodjon meg rdla, hogy a készilék Gzemelési
helyszinének a fesziiltsége és a frekvencidja megegyezik a készlilék m(iszaki jellemzgit
tartalmazé adattdblan feltlintetett fesziiltséggel és frekvenciaval.

e Az dramiitésveszély csokkentése érdekében ne haszndlja a terméket és ne érintse
meg a dugaszat nedves kézzel, ne meritse vizbe és ne 6ntson folyadékot a késziilékre.

¢ Ne helyezzen targyakat a késziilékbe.

e A veszélyek elkeriilése érdekében a megrongalddott tapkabelt a gyartdval, a gyartd
Ggynokével vagy megfelelS szakképesitéssel rendelkezd személlyel cseréltesse ki.

e |d6kozonként ellendrizze a késziiléket és a tapkabelt,hogy meggy6z6djon arrdl, hogy
nem mutatnak nyilvanvaldan sériléseket. Ne haszndlja a késziiléket sérilt kabellel vagy
burkolattal, ha leejtette, meghibasodott, a szabadban hagyta vagy vizbe ejtette, vagy ha
meghibasodast észlel rajta. Amennyiben a termék valamely tartozéka hibasnak tinik,
hivja az értékesités utani Ggyfélszolgdlat telefonszamat.

* Ne bogozza 6ssze, ne hajlitsa meg, ne zlzza szét, ne rongalja meg a tapkabelt.

e Ne hulzza a porszivét, és ne szallitsa a tapkdbeltSl fogva. Ne haszndlja a kdbelt
fogantyuként, ne csukja az ajtot a huzalra, ne hlzza a huzalt éleken és éles sarkakon at.

A porszivét ne hizza a taphuzalra. Ovja a huzalt a f(itétt feliletektdl.

e A készulék elektromos tapforrasrdl torténd lecsatlakoztatasa, illetve a tapforrashoz
vald csatlakoztatasa el6tt a készililék kapcsoldgombijait allitsa a , kikapcsolva” pozicidba.

e FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a porszivét, és htzza ki a dugaszt a tapforrasbdl a
tomlé és a tartozékok csatlakoztatdsa, valamint a porgydjté edény kilritése és tisztitdsa
elétt.

e A dugasz tapforrasbol torténd lecsatlakozasakor ne rdngassa a huzalt. A késziilék
tapforrasbol vald lecsatlakoztatasahoz ne a huzalt, hanem a csatlakozéaljzatot fogja meg,
majd dvatosan huzza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl, és nyomja meg a huzal
visszahuzasara szolgalé gombot.
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Hasznalati feltételek és korlatozasok

e A késziléket kizardlag haztartasi célokra gyartottak. Ne hasznalja kereskedelmi/ipari
célokra, valamint a szabadban.

e A porszivot csak szdraz, beltéri feliileteken hasznalja a jelen kézikbnyvben elGirt
maodon, a gyartd/forgalmazd altal szolgaltatott eredeti alkatrészekkel.

A késziiléket kizardlag a jelen kézikdnyvben jelolt célokra hasznalja.

e A nem megfelel§ beszerelés és haszndlat tlzet, aramitést és/vagy testi sériilést
okozhat. Nem vaéllalunk semmilyen felel6sséget a nem megfelel6 vagy helytelen haszndlat
altal okozott lehetséges karokért.

e A késziiléket nem haszndlhatjak olyan személyek (beleértve gyerekeket), akik fizikai,
érzékelési vagy mentdlis fogyatékossaggal rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek
megfelel6 tapasztalatokkal vagy ismeretekkel; kivéve, ha azt egy, a biztonsagukért felelés
személy nem felligyeli vagy nem ad utasitasokat a késziilék hasznalataval kapcsolatban.
Tartsa a késziiléket gyermekektdl elzarva.

e Ugyeljen fel a gyermekekre, hogy ne jitszanak a késziilékkel. Az elektromos
haztartasi készilékek gyermekek altali vagy gyermekek kozelében torténd haszndlata
esetén fokozott odafigyelés szlikséges.

¢ Ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkil Gzemelni.

Biztonsagos koriilmények kézti hasznalat

e Ovja hajat, b6 ruhazatat, ujjait és testének egyéb részeit a késziilék nyildsaitdl és
mozgdsban |évé alkatrészeitdl.

e Ovja arcét as testét a toml6 végz6désétsl, a csovekts| és egyéb nyilasoktdl.

e Neirdnyitsa a porszivét hasznalat kozben emberek vagy allatok felé.

e Ne haszndlja a terméket, ha a sz(ir6i nincsenek felszerelve.

e  Fokozott dvatossaggal jarjon el, ha Iépcs6kon haszndlja a porszivot.

e Ne haszndlja a porszivot gyulékony folyadékok vagy tiizel6anyagok (mint példaul az
Uzemanyagok vagy olddszerek) vagy ég6 targyak (hamu, cigaretta vagy ég6 szén)
felszivasara. Ne hasznalja a terméket robbanékony folyadékok vagy g6z6k jelenlétében,
ne szivijon fel kemény vagy éles targyakat, mint példaul Uvegszilankok, szegek vagy
pénzérmék, ne szivjon fel artalmas vagy mérgezd anyagokat (klér, ammodnia alapu
fehérit6, a berendezések tisztitasara szolgdlé oldat). Ne szivjon fel folyadékot, és ne
hasznalja a késziiléket olyan helyen, ahol folyadékok talalhatok.

e Ovja a porszivét a héforrasoktdl (flitStestek, siitSk, stb.), a kdzvetlen napsugarzastdl,
a nedvességtdl és az éles végzddésektdl.

e Ovja a késziilék nyilasait a levegd dramldsat megakadalyozé portdl, pihéktdl, hajtdl

vagy targyaktdl.
Ne hasznalja a terméket, ha elzardédtak a nyildsai vagy megakadalyozott a levegd
aramlasa.

e Hasznalat utan a porszivot tarolja biztonsagos helyem, hogy ne botoljon bele.

e  FONTOS: A sz(irGk tisztitasa javitja a szivoteljesitményt. A sz(irGket csak megszaradas
utdn szerelje vissza.

e A burkolatot csak puha, szaraz ronggyal tisztitsa. Ne haszndljon folyékony vagy
aeroszol alapu tisztitoszereket.

e A porszivot beltéren, szaraz és hilvos, gyermekektdl elzart helyen térolja.

e Soha ne prébalja meg kinyitni a porszivd burkolatat vagy kicserélni a tapvezetéket.

e A veszélyek elkeriilése érdekében, a hibas porszivét a gyarténak, a gyartd
Ugynokének vagy megfelel6 képesitéssel rendelkez6 személyeknek kell megjavitania. A
késziilék meghibasoddasa esetén hivja az eladas utani tgyfélszolgalat telefonszamat.
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Kefe

Teleszkdpos fémcsé
Porgydijt6 edény

Toml§ csatlakoztatd

Kefés szivofej szlik helyekhez
Kioldégomb

800W, 220-240V~50/60Hz

Hatso kerék

Fordulatszam szabalyz6 gomb
Fogantyu

. Tomlé
. Kabelbehuzo gombja
. Porgyijt6 edény fogantyu
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ECO kefe

A porszivé egy olyan kefével van felszerelve, amely a hasznalat soran alacsonyabb
energiafogyasztasra allithatd be anélkil, hogy veszitene hatékonysagabdl. Ugyanakkor, a kefe
specialis kialakitdasanak koszonhetéen on a készilék hasznalata kozben is élvezheti a
legalacsonyabb zajszint el6nyeit.

ECO tzemmod

Y L, Mély tisztitas
Sz6nyegek tisztitasara

Kemény padldburkolatok tisztitdsara

Gyors tisztitas
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HASZNALAT ELOTTI OSSZESZERELES:
A 1. dbra mutatja, hogyan kell csatlakoztatni a toml6t a porszivéhoz:

A toml6 csatlakoztatdjat helyezze be a késziilék elején talalhatd nyilasba, majd
forditsa el jobbra. Amikor ki szeretné venni a tomld csatlakoztatéjat, forditsa el balra és
huzza kifelé.

A 2. dbra mutatja, hogyan kell csatlakoztatni a tomlét a kihtizhato fémcs6hoz:

Helyezze be a tomld gorbitett csatlakozdjat a kihtzhatd csé nagyobbik nyilasaba.
A 3. dbra mutatja, hogyan kell csatlakoztatni a csévet a keféhez:

Helyezze be a fémcsovet a kefe nyilasaba és forgassa el a rogzitéshez.

A 4. dbra mutatja, hogyan kell ellenérizni a tapkabel feltekeredését.

Hazza ki a tapkdbelt a késziilékbdl, amig megjelenik a sarga jel. Ne huzza ki a
porszivébdl a tapkadbelt a piros jelig. Hasznalat utan allitsa le a porszivét, huzza ki az
aramellatasbdl, majd nyomja a késziiléken a kdbelfelteker6 gombjat, amig a kabel
teljesen betekeredik a porszivo belsejébe.

A 5. Abra mutatja az inditds/leéllitds gombot

Helyezze be a csatlakozddugaszt a konnektorba és nyomja meg az inditas/leallitas

gombot, hogy ellenérizze a készlilék mikodését.

1. abra 2. dbra 3. dbra

Szivoteljesitmény
szabdlyzé gomb

4. abra 5. 4bra
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A PORTARTALY URITESE ES TISZTITASA:

A porgylijté edény tisztitasanak lépései:

1. Amint az a 6. abran lathatd, fogja meg a porgy(ijté edény fogantyujat és nyomja meg a
biztositd gombot.

2. Amint az a 7. dbrdn lathatd, vegye ki a porgy(ijté edényt.

3. Amint az a 8. dbran lathatd, tartsa a porgy(jt6 edényt a szemetes kosar folé és
nyomja meg az oldalsé gombot a porgylijté edény aljan taladlhaté fedél kinyitasahoz, igy a
por és a szemét beleesik a szemetes kosarba.

4. Amint az a 9. dbran lathatd, a porgylijté edény kiliritése utan, zarja be a porgytijté
edény alsé részén talalhato fedelet.

6. abra

8. dbra
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A TARTOZEKOK HASZNALATA:

1. Amint az a 10. dbran lathatd, porszivdzasra haszndlhatja a kefés szivofejet a szlik
helyeken.

2. Amint az a 11. abran lathato, kanapék, fliggonyok és belsé dekoraciok tisztitasara,
forgassa a kefés szivéfejet a nyil irdnyaba.

3. Amint az a 12. 4dbran lathatd, nyomja meg a pedalt, hogy a kefe kiugorjon a szivofejbdl,
ez lehet6vé teszi a padlo tisztitasat.

4. Amint az a 13. 4bran lathaté, nyomja meg Ujra a pedalt, hogy a kefe visszaugorjon a
szivofejbe, ez lehetGvé teszi a sz6nyegek tisztitasat.

10. dbra 11. abra

12. dbra 13. dbra
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KARBANTARTASA:
1. A sz(ir6t évente kétszer kell tisztitani, illetve tébbszor, amennyiben észreveszi, hogy ez
beszennyez6dott.
2. A sz(ir6t megfelelen kell beszerelni, a porszivd elinditasa el6tt.
3. A sz{r6 mosdgépben nem tisztithatd.
4. A nedves sz(ir6 hasznalata csokkenti a gép szivoerejét és a motor meghibasodasat
okozza.
5. A karbantartasi mUveletek lépései:

1) Amint az a 14. abran lathatd, nyomja meg a kioldé fiilet a kimeneti sz(iré fedelének
eltdvolitdsahoz.

2) Amint az a 15. abran lathato, tavolitsa el a kimeneti sz(ir6t.

3) Amint az a 16. adbran lathato, forgassa a HEPA sz(ir6 fedelét, hogy levegye a porgytijté
edény fedelérél.

4) Amint az a 17. dbran lathato, tavolitsa el a HEPA sz(iré fedelét.

5) Amint az a 18. dbran lathato, tavolitsa el a sz{rére tapadt hajszdlakat (adott esetben).

6) Amint az a 19. dbran lathato, mossa meg a HEPA sz(ir6t.

7) Mossa meg vizzel (mosdszer nélkiil) a HEPA sz(ir§ fedelét és szivacsat, a porgylijt6
edény egyéb alkatrészeit, majd hasznalat el6tt, hagyja 6ket megszaradni.

8) Rogzitse a HEPA szlir6 egységét a porgy(ijté edény fedelére és gy6z6djon meg, hogy a
harom kialld rész rogziilt a porgydjt6é edény barazdaiban.

9) Forgassa a HEPA sz(ir6 egységét a porgyijté edény lathatd nyil irdnyaba.

10) Szerelje fel a porgylijt6 edény fedelét.

11) Amint az a 20. abran lathatd, Gitogesse meg lazdn a kezével a sz(irGtartot.

12) Szerelje vissza a porgyljté edényt a porszivora. A porgylijté edény
visszaszerelésekor figyeljen arra, hogy helyesen csatlakoztassa és nyomja meg a
fogantyut. Ez egy kattandssal rogziil.

14. dbra

17. dbra 18. dbra )
19. dbra



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 800W, 220-240V~50/60Hz

VII. TECHNIKAI LEIRAS J
Teljesitmény 800 W
Szivo teljesitmény 160W
Zajszint 72 dB
Tapegység 220-240V, 50/60Hz

A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikodé elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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A terméket az Eurdpai K6z0sség elGirdsainak és jogszabdlyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J
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